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DE Warnhinweise / Sicherheitsinformationen

A GEFAHR

Kontakt mit elektrischer Spannung kann zu schweren Verletzungen und zum Tode durch Strom-
schlag fuhren.

Kontakt mit Magnetfeldern widhrend des Ladevorgangs, kann zur Beeinflussung eines Herzschritt-
machers fihren.

Befolgen Sie folgende Punkte, um Gefahrdungen zu vermeiden:

= Stromversorgung abschalten vor Montage-, Pflegearbeiten.

= Stromversorgung abschalten bei Gewitter oder langerer Abwesenheit.

= Stromversorgung abschalten bei Rauch- oder Geruchsentwicklung oder ungewdhnlichen Gerduschen.
= Stromversorgung in kurzer Reichweite und leicht zuganglich zu den stromfuhrenden Bauteilen auswah-
len, um im Notfall die Stromversorgung schnell abschalten zu kdnnen. Die stromfihrenden Bauteile sind
nur Spannungsfrei, wenn der Netzstecker gezogen ist.

Vor Inbetriebnahme auf Beschadigungen uberprifen.

Kein Betrieb mit beschadigten stromfliihrenden Bauteilen. Wenn das stromflihrende Bauteil beschadigt
ist, muss dies durch den Vitra Service oder qualifiziertes, elektrisches Fachpersonal ersetzt werden.

Die max. landerabhangigen Netzleistungen dirfen nicht tberschritten werden.

Pflegearbeiten durfen nicht von Kindern durchgefuhrt werden.

Keine Flussigkeit/Spritzwasser in oder an Steckverbindungen schiitten oder daneben stellen.

Die stromfihrenden Bauteile nicht neben offenes Feuer platzieren.

Die stromfihrenden Bauteile sind fur den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.

Umbauten und Veranderungen an Ihrem stromflihrenden Bauteil sind nicht gestattet.

Kabel nicht knicken.

\/
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EN Warnings / safety information

A DANGER

Contact with live electrical voltage can cause serious injuries and result in a fatal electric shock.

Contact with magnetic fields during charging may affect pacemakers.

Please adhere to the following points to avoid any exposure to danger:

= Switch off the power supply prior to assembly or maintenance work.

= Switch off the power supply in the event of thunderstorms and before lengthy absences.

= Switch off the power supply if the unit begins to emit smoke, odours or unusual noises.

= Select a power supply that is close at hand and easily accessible to the live components so that the power
supply can be quickly switched off in an emergency. The power plug must be disconnected for the live
components to be de-energised.

= Check for damage prior to starting up.

= Do not use if live components are damaged. If a live component is damaged, it must be replaced by Vitra
Service or by a qualified electrician.

= The maximum grid capacities specific to each country must not be exceeded.

= Children are not allowed to perform maintenance or repair work.

= No liquid or water should be poured, splashed or sprayed into, onto or near plug connections.

= Do not place live components near naked flames.

= The live components are designed for indoor use.

= Modifications and alterations to your live component are not permitted.

= Do not kink cables.
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FR Avertissements / Informations de sécurité

A DANGER

Tout contact avec des piéces sous tension électrique peut entrainer de graves blessures voire la

mort par décharge électrique.

Tout contact avec des champs magnétiques pendant le chargement peut empécher le bon fonction-

nement d'un pacemaker.

Respectez les points suivants afin d'éviter tout danger :

= Couper l'alimentation électrique avant le montage et la maintenance.

= Couper l'alimentation électrique en cas d'orage ou d'absence prolongée.

» Couper l'alimentation en tension en cas de dégagement de fumée ou d'odeurs, ou en cas de bruits inhabi-
tuels.

» Choisir une alimentation électrique a proximité immédiate et offrant un acces facile aux composants sous
tension, afin de pouvoir couper rapidement l'alimentation en cas d'urgence. Les composants sous tension
sont uniquement hors tension si la fiche secteur est débranchée.

= Vérifier 'absence de dommages avant la mise en service.

= Ne pas mettre l'appareil en service si des composants sous tension sont endommagés. Si le composant

conducteur est endommagsé, il faut le faire remplacer par le service d'apres-vente de Vitra ou par un élec-

tricien qualifié.

Les puissances maximales de réseau du pays ne doivent pas étre dépassées.

Les travaux de maintenance ne doivent pas étre effectués par des enfants.

Ne pas renverser/pulvériser d'eau sur ou dans les connecteurs ou poser des récipients contenant de I'eau

a proximité.

Ne pas placer de composants sous tension a c6té d'un feu ouvert.

Les composants sous tension sont congus pour une utilisation en intérieur.

Toute transformation ou modification des composants sous tension est interdite.

Ne pas plier le cable.

\/
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ES Advertencias / informacién de seguridad

A PELIGRO

El contacto con la tensién eléctrica puede provocar graves lesiones e incluso la muerte por descarga

eléctrica.

El contacto con los campos magnéticos durante el proceso de carga puede afectar a los marcapasos.

Siga estos puntos para evitar peligros:

= Desconecte el suministro eléctrico antes de llevar a cabo trabajos de montaje y mantenimiento.

= Desconecte el suministro eléctrico durante las tormentas o las ausencias prolongadas.

» Desconecte el suministro eléctrico en caso de que haya humos, olores o ruidos extrafios.

= Seleccione una fuente de alimentacién ubicada a corta distancia y de facil acceso a los componentes bajo
tension para poder desconectar la fuente de alimentacion rapidamente en caso de emergencia. Los com-
ponentes bajo tensién solamente quedan libres de tensién cuando se desconecta el enchufe de la red.

= Antes de la puesta en servicio, reviselos para comprobar si presentan dafios.

= El dispositivo no debe usarse si los componentes bajo tension estan dafiados. Si el componente bajo ten-
sidn esta daflado debera ser sustituido por un electricista cualificado o por el servicio técnico de Vitra.

= No deben sobrepasarse las potencias maximas de la red en cada pais.

Los nifios no deben llevar a cabo trabajos de mantenimiento.

No vierta ningun liquido/salpicaduras de agua en o sobre las conexiones de los enchufes, ni las coloque

en lugares donde corran este peligro.

No coloque los componentes bajo tension cerca del fuego.

Los componentes bajo tensién han sido disefiados para funcionar en espacios interiores.

Quedan prohibidas las alteraciones y modificaciones en su componente bajo tension.

No doble el cable.

\/

\/
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NL Waarschuwingen / Veiligheidsinformatie

A GEVAAR

Contact met elektrische spanning kan ernstig letsel veroorzaken en de dood door elektrocutie.

Contact met magnetische velden tijdens het opladen kan een pacemaker beinvioeden.

Volg de onderstaande aanwijzingen om risico's te voorkomen:

= Schakel de stroomvoorziening uit voordat u montage- of onderhoudswerkzaamheden uitvoert.

= Schakel de stroomvoorziening uit tijdens onweer of langere afwezigheid.

= Schakel de stroomvoorziening uit in geval van rook- of geurontwikkeling of ongewone geluiden.

= Zorg ervoor dat de stroomvoorziening zich op korte afstand van de onder spanning staande onderdelen
bevindt en eenvoudig toegankelijk is zodat u in geval van nood de stroomvoorziening snel kunt uitschake-
len. De onder spanning staande onderdelen zijn alleen spanningsvrij als de stekker uit het stopcontact is
getrokken.

= Controleer het product voér de inbedrijfstelling op beschadigingen.

Gebruik het product niet als onder spanning staande onderdelen beschadigd zijn. Als het onder spanning

staande onderdeel beschadigd is, dient deze door de serviceafdeling van Vitra of door een gekwalificeerd

personeel te worden vervangen.

De max. landafhankelijke netcapaciteiten mogen niet overschreden worden.

Onderhoudswerkzaamheden mogen niet door kinderen worden uitgevoerd.

Giet geen vloeistof/spatwater in of op de stekkerverbindingen en zet deze er ook niet naast.

Plaats de onder spanning staande onderdelen niet naast open vuur.

De onder spanning staande onderdelen zijn bedoeld voor gebruik binnenshuis.

Wijzigingen en veranderingen aan uw onder spanning staand onderdeel zijn niet toegestaan.

Buig de kabel niet.

\/
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IT Awertenze / Informazioni di sicurezza

A PERICOLO

Il contatto con la tensione elettrica pud causare lesioni gravi o mortali per folgorazione.

Il contatto con i campi magnetici durante il processo di ricarica pud compromettere il funziona-
mento dei pacemaker.

Osservare i seguenti punti per evitare possibili pericoli:

» Disattivare l'alimentazione elettrica prima di eseguire lavori di montaggio o manutenzione.

= Disattivare I'alimentazione elettrica in caso di temporali o assenze prolungate.

» Disattivare l'alimentazione elettrica in caso di sviluppo di fumo/odori o di rumori insoliti.

= Awalersi di un'alimentazione elettrica a breve distanza e facilmente accessibile dai componenti sotto ten-
sione, per poter interrompere rapidamente l'alimentazione in caso di emergenza. I componenti sotto ten-
sione sono privi di tensione solo quando la spina di alimentazione & scollegata.

Verificare I'assenza di danni prima della messa in funzione.

Non utilizzare componenti sotto tensione danneggiati. Se il componente sotto tensione & danneggiato,
farlo sostituire dal servizio di assistenza Vitra o da un elettricista qualificato.

Non superare le potenze di rete massime consentite nei rispettivi Paesi.

I lavori di manutenzione non devono essere eseguiti dai bambini.

Non versare liquidi/spruzzi d'acqua nei/sui collegamenti a spina o nelle immediate vicinanze.

Non posizionare i componenti sotto tensione accanto a fiamme libere.

I componenti sotto tensione sono destinati all'uso in ambienti interni.

Non sono consentite modifiche e trasformazioni del componente sotto tensione.

Non piegare il cavo.

\j
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NO Advarsler / Sikkerhetsinformasjon

A FARE

Kontakt med elektrisk spenning kan fere til alvorlige personskader eller ded pa grunn av elektrisk
stot.

Kontakt med magnetfelt under lading kan pavirke pacemakere.

Overhold fglgende punkter for & unnga farer:

» Sla av stremforsyningen fer monteringsarbeid og pleie.

» Sla av stremforsyningen ved tordenveer eller lengre fraveer.

= Sla av stremforsyningen ved reyk- eller luktutvikling eller uvanlige lyder.

= Velg en stremforsyning som befinner seg i narheten og er lett tilgjengelig for de streamfgrende kompo-
nentene, slik at stremforsyningen kan slas av raskt i nedssituasjoner. Det er fortsatt spenning i de strem-
ferende komponentene helt til nettstgpselet er trukket ut av kontakten.

Inspiser for skader far oppstart.

Ma ikke brukes med skadde stremfarende komponenter. Hvis det er skader pa den stremferende kompo-
nenten, ma denne skiftes ut av Vitras service eller en godkjent elektriker.

Den maksimale netteffekten, avhengig av landet, ma ikke overskrides.

Kunder kan ikke selv utfgre pleie.

Ingen vaeske/vannsprut ma komme inn i eller pa pluggforbindelser eller plasseres ved slike.

Ikke plasser de stremfgrende komponentene ved siden av dpen ild.

De streamfgrende komponentene er beregnet brukt innendgors.

Ombygging og endring av din streamfarende komponent er ikke tillatt.

Ikke bay kabelen.

\/

\/
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BG [pepynpexaeHus / NHpopmaumsa 3a 6esonacHocCT

A ONACHOCT

JonupbT OO eneKTpNYECKO HanpexXeHue MoXke aa NPUYNHU CEPUO3HU HapaHABaHUA N CMbPT B pe-

3ynTaT Ha TOKOB yaap.

Bb3MOXXHO € KOHTaKTbT C MarHUTHU NoJieTa Mo BpemMe Ha npoueca Ha 3apeXxaaHe Aa NoBJvsAe Ha

CbpAevyHUs NnelncMenKsp.

Cna3BanTe c/legHNTe TOYKN, 3a Aa n3berHete onacHoCTUTe:

= [pean MOHTaX 1 NOAAPBXKKA U3KITOYeTe 3axXpaHBaHEeTO.

= W3kno4uBariTe 3axpaHBaHETO MO BpeMe Ha rPbMOTEBUYHW Bypr UM NPOabIKATENHN Nepuoan Ha
OTCbCTBUE.

= W3kniodeTe 3axpaHBaHETO, ako 3abenexnTe guM, MMUpPrU3Ma U HeobrYaeH LLyM.

= W36epeTe 3axpaHBaHe, KOETO € JIECHO AOCTLMHO U JIECHO YNPaBAsieMO 33 KOMIMOHEHTUTE MO, HanpeXeHue,
TakKa 4ye 3axpaHBaHeTo Aa MoXe Aa 6bae n3ktoveHo 6bP30 Npu cheLwHn cyyYan. KoMnoHeHTUTe nog,
HanpexeHue ce N3KNIYBAT CaMO KOraTo LLEeNCeNbT € U3KI0YEH.

= [peau ynoTtpeba npoBepeTe 3a Hanu4ymMe Ha NOBpeaun.

= He paboTteTe c noBpeAeHN KOMMOHEHTV NOA HanpeXxeHne. Korato KOMMOHEHTBLT MOA, HanpeXkeHue e no-

BpefeH, Tol TpsbBa Ja ce cMeHu oT Vitra Service nnu ot KBannPUUMpPaHM eneKTpuYeckn cneumanmncTu.

B 3aBMCMMOCT OT CTpaHaTa MakKCMMaHaTa MpPeXXoBa MOLLHOCT He TpsibBa fa ce npeBuMLUaBa.

JeHocTnTe No NOAApbIKKa He TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT OT Aela.

He pa3nuBaliTe TeYHOCTW/He NPbCKaTe BOAA BbB UM BbPXY LLeMNCeNHNTE BPb3KU 1 HE OCTaBANTe TaK/Ba

B 6nm3ocT.

He noctaBsiiTe KOMNOHEHTU NOA, HanpeXxeHne B 6-IM30CT A0 OTKPUT MIaMbK.

KomnoHeHTUTe nog, HanpexeHue ca npefHasHadeHu 3a ynotpeba Ha 3akpuTo.

He ca paspeLueHn moamdurkaLmym n NPOMeHN B TOKOBUS MOAYIT.

He nperbsaiite kabena.

\/

\j

vyvyvy

2025, 62914042/ A 6/17



vitra.

DA Advarsler / Sikkerhedsoplysninger

Kontakt med elektrisk spaending kan fere til alvorlige kvaestelser eller til dedsfald pa grund af elek-

trisk sted.

Kontakt med magnetfelter under opladningen kan pavirke pacemakere.

Vaer opmaerksom pa faelgende punkter for at undga farer:

= Sluk stremforsyningen fgr installations- og vedligeholdelsesarbejde.

= Sluk for streamforsyningen under tordenvejr eller leengere tids fraveer.

= Sluk for stremforsyningen, hvis der udvikles r@g, lugt eller ussedvanlige lyde.

= Vaelg stremforsyning inden for kort raekkevidde og med let adgang til de stremfarende komponenter for
hurtigt at kunne slukke for stremforsyningen i ngdstilfeelde. De streamfarende komponenter er kun uden
spaending, nar netstikket er trukket ud.

= Kontrollér for beskadigelser far ibrugtagning.

= Undlad brug med beskadigede, streamfarende komponenter. Hvis den stramfgrende komponent er beska-
diget, skal den udskiftes af Vitra-service eller kvalificeret el-fagpersonale.

» Maks. neteffekter, som afhaenger af det enkelte land, ma ikke overskrides.

Vedligeholdelsesarbejde ma ikke udfgres af barn.

Undga at haelde vaeske/vandspreijt i eller pa stikforbindelser, og stil ikke vaeske ved siden af stikforbindel-

serne.

Anbring ikke de stremferende komponenter ved siden af dben ild.

De stremfgrende komponenter er beregnet til indenders anvendelse.

Ombygninger og aendringer pa din stremferende komponent er ikke tilladt.

Undga at knaekke kablet.

\j

\/

yvyy

ET Hoiatused / Ohutusinfo

Kokkupuude elektripingega vdib pdhjustada raskeid vigastusi voi I6ppeda elektrilé6égist pdhjusta-

tud surmaga.

Laadimise ajal magnetvéljadega kokkupuutumine v8ib mdjutada sidamestimulaatori t66d.

Ohtude valtimiseks pidage kinni jargmistest punktidest.

» Lulitage toide enne paigaldus- ja hooldustoid valja.

= Lulitage toide dikese v8i pikema eemalviibimise korral valja.

= Lulitage toide valja, kui tootest eraldub suitsu v&i I8hna vdi ebatavalise muira tekkimisel.

» Uhendage toide voolu juhtivate komponentide ldhedal kieparaselt ja hasti ligipaasetavas kohas, et hadao-
lukorras saaks toite kiiresti valja lulitada. Voolu juhtivad komponendid on pingevabad ainult siis, kui toi-
tepistik on valja tdmmatud.

= Enne kasutuselevdttu kontrollige kahjustuste tuvastamiseks.

= Arge kaitage juhul, kui voolu juhtivad komponendid on kahjustatud. Kui voolu juhtiv komponent on kahjus-
tatud, tuleb see lasta Vitra teeninduses vdi kvalifitseeritud elektrikul valja vahetada.

= Riigis lubatud max toitepinget ei tohi tletada.

Lapsed ei tohi hooldustéid teha.

Arge pillake pistikilhendustesse ega nende ldhedale vedelikke/vett ega hoidke vedelikke/vett pistikiihen-

duste juures.

Arge asetage voolu juhtivaid komponente lahtise leegi ldhedusse.

Voolu juhtivad komponendid on ette nahtud kasutamiseks siseruumides.

Voolu juhtivaid komponente ei tohi imber ehitada ega muuta.

Arge murdke kaablit kokku.

\j

\/

yvyy

2025, 62914042/ A 717



vitra.

FI  Varoitukset / Turvallisuustiedot

A VAARA

Jannitteisten osien koskettaminen voi aiheuttaa sahkéiskun ja siten vakavia vammoja tai jopa kuo-
leman.

Kosketus magneettikenttiin latauksen aikana voi vaikuttaa sydamentahdistimeen.

Vaaratilanteiden valttamiseksi noudata seuraavien kohtien ohjeita:

= Katkaise virransyottd ennen asennus- tai huoltotéita.

= Katkaise virransy6ttd ukkosen tai pidempien poissaolojen aikana.

» Katkaise virransyottd, jos ilmenee savun tai hajun muodostumista tai epatavallisia dania.

= Valitse virtalahde, joka on lyhyen matkan paassa virrallisista rakenneosista ja helposti saatavilla, jotta virta-
lahde voidaan hatatilanteessa kytked nopeasti pois paalta. Virralliset osat ovat jannitteettémia vain, kun
verkkopistoke on irrotettu.

Tarkasta vaurioiden varalta ennen kayttdonottoa.

Al3 kéyta tuotetta, jos siind on vaurioituneita virrallisia rakenneosia. Vaurioitunut virrallinen rakenneosa on
vaihdatettava uuteen Vitra-palvelussa tai patevalla sahkéammattilaisella.

Maakohtaisia suurimpia sallittuja verkkokapasiteetteja ei saa ylittaa.

Lapset eivat saa suorittaa huoltotoita.

Ald kaada nestetté/roiskevettd pistokeliittimiin tai niiden paalle tai aseta niiden viereen.

Al3 sijoita virrallisia rakenneosia avotulen viereen.

Virralliset rakenneosat on tarkoitettu sisatiloissa kaytettaviksi.

Virrallisten rakenneosien muuttaminen tai muuntaminen ei ole sallittua.

Al3 taita kaapelia.

\/
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EL Tlpoewborotioelg / MAnpodopieg acpaleiag

H emad | pe nAekTpLKi Tdon pmopei va pokaléael gopapou TpavpaTLopoUg kat 6avato Adyw

nAektpomAnéiag.

H emadn pe payvntikd nmedia katd tn Sitdpkela tng Stadikaciag ¢ OptLong Uopel va £xeL apvnTLKi

eniépaon og kapdLakou g BnUaTodOTE.

MNa tnv amoduyn KwdUVwWV TnphoTe Ta TapakATw:

= Awakoyte Vv nAekTpkr) Tpododoaoia TipLv amo TG Epyacieq ocuvappoAdynaong fl cuvtrpnong.

= Awakoyte v nAektpikr) Tpododooia oe TepiTtwon Katayidag f oXETkA Hakpdg amouaiag oag,.

= Awakoyte v nAekTpikr|) Tpododoaoia og Tepitwan avdartugng kamvou A 0oHAG, i epdaviong
acuvhBLotwv BopLPwv.

= Emmeé€te pua tpododoaoia pelpatog n omola va eival og Kovtr) andotaaon Kat EUKOAA TIPOGBACLN TIPOG
Ta peUpATOPOpa EEAPTAMATA £TOL WOTE OE TIEPITITWON EKTAKTNG AVAYKNG VA UTIOPELTE va TNV
arevepyoToLoete yprfyopa. Ta peupatodopa eEaptipata Bpiokovral EKTog Tdong ovVo otav To LG
NAEKTPKOU peviatog ival tpafnypevo amo tnv Tipida.

= [pw amo tn B€on o Asttoupyla ereyEte €dv To TIPOLdV Ttapouctddel {NULEC.

Mn B€oete to TIPOioV o€ Asttoupyia, eav Ta peupatodpopa e§aptrpata Exouv uttootel {nuid. Eav to

PEVHATOPOPO €EAPTNUA EXEL UTIOOTEL {NpiLd, TOTE TIPETIEL Va avtikataotabel amo to Vitra Service ) amd

KATAPTLOMEVO, ELSIKO NAEKTPOAOYLKO TIPOCWTILKO.

Mnv uttepBaivete Tov PHEYLOTO apLBO TIAPOY WV LOYUOE HECW SLKTUOU TIOU ETILTPETIETAL OTN XWPA 0AG,

O epyacieg ouvtrpnong Sev ETILTPETIETAL VA EKTEAOUVTAL ATTO TTALSLA.

Mn YUOveTE uypA Kat Unv PekAleTe veEPO HETA ) KOVTA OE NAEKTPLKA PLG.

Mnv tomoBeteite peupatodopa e§aptrpata Sima og avolyTeG 0TiEG GWTLAG,.

Ta peupatodopa eEaptipata poopidovtal HOVo yLa Xpron O ECWTEPLKOUG XWPOUG,.

A€V ETILTPETIOVTAL UETATKEVEG KL TPOTIOTIOLACELG OTaA peUpaTOPOpa EapTrata.

Mnv toakilete to KahwsdLo.

\j
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LV~ Bridinajumi / DroSibas informacija

A BISTAMI

Saskare ar elektrisko spriegumu var radit smagas traumas un stravas trieciena izraisitus naves

gadijumus.

Saskare ar magnétiskajiem laukiem uzlades procesa laika var ietekmét kardiostimulatora darbtbu.

Lai novérstu apdraudéjumus, ievérojiet talak noradrto.

= Izslédziet stravas padevi pirms montazas un kopsanas darbu veikSanas.

= Izslédziet stravas padevi negaisa vai ilgakas prombatnes laika.

= Izslédziet stravas padevi, ja rodas ddmi vai smaka, vai neparasti trok3ni.

= Izvélieties stravas padevi, kas atrodas netalu no stravwadosSam detalam un ir viegli pieejama, lai arkartas
gadijuma varétu atri atslégt stravas padevi. Stravwado3as detalas ir atslégtas no elektrobaroSanas tikai tad,
kad ir atvienota tikla kontaktdaksa.

= Pirms ekspluatacijas sakSanas parbaudiet, vai nav bojajumu.

= Nelietojiet, ja ir bojatas stravado3as detalas. Ja ir bojata stravwado3Sa detala, ta ir janomaina Vitra servisa
dienestam vai kvalificetam elektrikim.

= Nedrikst parsniegt valstr noteikto maks. tikla spriegumu.

= Bérni nedrikst veikt kopSanas darbus.

= Neizlejiet Skidrumus/tdens Slakatas uz spraudsavienojumiem vai tajos, ka ar1 nenovietojiet Skidrumus
spraudsavienojumu tuvuma.

= Nenovietojiet stravwadosas detalas atklatas uguns tuvuma.

= Strawadosas detalas ir paredzétas tikai lietoSanai iekStelpas.

= Aizliegts parbivét un parveidot stravvadoSo detalu.

» Nedrikst salocit kabeli.

LT Ispéjimai / Saugumo informacija

A PAVOJUS

Dél salycio su elektros jtampa kyla pavojus sunkiai susizaloti, o jvykus srovés smagiui galimi net

mirtini suZalojimai.

Dél salycio su magnetiniais laukais jkrovimo metu gali sutrikti Sirdies stimuliatoriaus veikimas.

Laikykités Siy nurodymy, kad iSvengtuméte pavojaus:

= PrieS atlikdami montavimo ar techninés prieZitros darbus, iSjunkite maitinimo Saltinj.

= ISjungus elektros tiekima audros metu ar ilgai nesinaudojant prietaisu.

= ISjungus elektros tiekimg susidarant dimams arba sklindant kvapui ar nejprastam garsui.

= Pasirinkite tokj maitinimo 3altinj, kuris bdty netoli jtampga turiniy komponenty ir lengvai pasiekiamas, kad
avariniu atveju baty galima greitai iSjungti maitinimo Saltinj. [tampos komponentuose nelieka tik tada, kai
tinklo kiStukas yra atjungtas.

» PrieS pradédami eksploatuoti patikrinkite, ar néra paZeidimuy.

» Nedirbkite su paZeistais jtampa turinCiais komponentais. PaZeistg jtampos turintj komponenta gali pakeisti
4Vitra" techninés priezidros specialistas arba kvalifikuotas elektros darby specialistas.

= Negalima virSyti maksimaliy nuo 3alies priklausanciy tinklo pajegumuy.

= Priezidros darby negali atlikti vaikai.

= Nepilkite j kiStukines jungtis ar ant jy jokio skyscio ir (arba) vandens pursly, taip pat nestatykite jy viena
Salia kitos.

= Nedékite jtampa turinCiy komponenty Salia atviros ugnies.

= [tampa turintys komponentai skirti naudoti patalpose.

» Modifikuoti ir keisti jtampg turintj komponentg draudziama.

= Nelenkite kabelio.
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PL Ostrzezenia / Informacje o bezpieczernstwie

A NIEBEZPIECZENSTWO

Dotkniecie elementéw pod napieciem elektrycznym moze prowadzi¢ do ciezkich obrazen, a nawet

$mierci wskutek porazenia prgdem.

Kontakt z polami magnetycznymi w trakcie tadowania moze mie¢ wptyw na prace rozrusznika

serca.

Przestrzegac ponizszych punktow, aby unikngc zagrozen:

= Przed rozpoczeciem montazu i prac z zakresu utrzymania technicznego odtgczyc zasilanie elektryczne.

= Odtgczac zasilanie elektryczne na czas burzy lub dtuzszej nieobecnosci.

= W przypadku pojawienia sie dymu, zapachu lub nietypowych odgtoséw nalezy odtgczy¢ zasilanie.

= Wybrac zasilanie elektryczne w miejscu fatwo dostepnym, potozonym niedaleko elementdéw przewodzga-
cych prad, aby w sytuacji awaryjnej zasilanie mozna byto szybko wytgczy¢. Elementy przewodzace prad sa
odtgczone od napiecia jedynie po wyciggnieciu wtyczki sieciowe;.

» Przed uruchomieniem sprawdzi¢ pod katem uszkodzen.

= Nie uzytkowac z uszkodzonymi elementami przewodzacymi prad. Jezeli element przewodzacy prad jest

uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez serwis firmy Vitra lub personel wykwalifikowany w zakresie

elektrotechniki.

Nie wolno przekracza¢ maks. zaleznych od kraju parametréw wydajnosci sieci.

Prace z zakresu utrzymania technicznego nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci.

Nie dopuscic, by ciecz/pryskajaca woda dostata sie do potgczen wtykowych albo znajdowata sie w ich po-

blizu.

Elementéw przewodzacych prad nie ustawia¢ obok otwartego ognia.

Elementy przewodzgce prad sg przeznaczone do uzytku w pomieszczeniach.

Przerdbki i modyfikacje elementu przewodzgcego prad nie sg dozwolone.

Nie zaginac kabli.

\/

\j
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PT Avisos / Informagdes de seguranga

A PERIGO

O contacto com a tensdo elétrica pode causar ferimentos graves ou fatais provocados por choque

elétrico.

O contacto com campos magnéticos durante o carregamento pode interferir com um pacemaker.

Tenha em conta os seguintes pontos, por forma a evitar perigos:

= Desligar a alimentacgdo elétrica antes dos trabalhos de montagem e manutencao.

= Desligar a alimentagdo elétrica em caso de trovoada ou de auséncia prolongada.

= Desligar a alimentacao elétrica em caso de formacao de fumo, de odores ou de ruidos estranhos.

= Selecionar uma alimentacdo elétrica nas imediac8es e de facil acesso aos componentes condutores de
corrente, para que a alimentacgdo elétrica possa ser desligada rapidamente em caso de emergéncia. Os
componentes condutores de corrente sé estdo isentos de tensdo se a ficha de alimentacao estiver remo-
vida da tomada.

= Antes da colocagdo em funcionamento, verificar se existem danos.

= Na&o operar com componentes condutores de corrente danificados. Se o componente condutor de cor-

rente estiver danificado, este tera de ser substituido pelo servi¢o de assisténcia Vitra ou por um eletricista

qualificado.

A poténcia nominal maxima dependente do pais ndo deve ser excedida.

Os trabalhos de manuteng¢ao ndo podem ser realizados por criangas.

Nao verter liquidos/salpicos de agua para dentro de ou sobre tomadas de ligacao ou coloca-los junto das

tomadas de ligagao.

N&o colocar componentes condutores de corrente proximos de chama aberta.

Os componentes condutores de corrente sao destinados a utilizacdo interna.

Ndo sdo permitidas adaptagdes e alteracdes nos componentes condutores de corrente.

Ndo dobrar o cabo.

\

\j
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RO Avertismente / Informatii de siguranta

A PERICOL

Contactul cu tensiunea electricd poate duce la vatamari grave si la moarte prin electrocutare.
Contactul cu cdmpurile magnetice In timpul procesului de Tncarcare poate influenta negativ un sti-
mulator cardiac.

Respectati punctele de mai jos pentru a evita pericolele:

= Deconectati alimentarea electrica inainte de a efectua lucrari de montaj sau de ingrijire.

= Deconectati alimentarea electrica in timpul furtunilor sau al absentelor mai lungi.

= Deconectati alimentarea electrica in cazul aparitiei de fum, mirosuri sau zgomote neobisnuite.

= Alegeti o sursa de alimentare electrica la o distanta scurta si usor accesibila pentru componentele conduc-
toare, pentru a putea deconecta rapid alimentarea electrica in caz de urgenta. Componentele conduc-
toare electric nu sunt scoase de sub tensiune decat atunci cand fisa de alimentare este extrasa.

= TInainte de punerea in functiune, verificati dacs exista deterioréri.

= Functionarea nu este permisa in cazul deteriorarii unor componente conductoare electric. In cazul in care
componenta conductoare electric este deteriorata, aceasta trebuie Tnlocuita de catre Vitra Service sau de
catre personalul de specialitate cu pregdtire in domeniul electric.

= Depasirea puterilor maxime ale retelei specifice pentru fiecare tara nu este permisa.

Nu este permisa efectuarea lucrarilor de ingrijire de catre copii.

Nu varsati niciun fel de lichid/nu stropiti cu apa in conexiunile fiselor sau pe acestea; nu asezati lichide
langa ele.

Nu asezati componentele conductoare electric langa un foc deschis.

Componentele conductoare electric sunt destinate utilizarii in spatii interioare.

Nu sunt permise conversii constructive si modificari la componenta conductoare electric.

Nu indoiti cablul.

\/

\/

yvyy

SV Varningar / Sakerhetsinformation

A FARA

Kontakt med elektrisk spanning kan leda till allvarliga personskador och dédsfall pa grund av elekt-

risk stét.

Kontakt med magnetfalt under lastning kan paverka pacemakers.

Observera foljande punkter for att undvika farliga situationer:

= Stang av stromférsérjningen innan montering och skotsel.

» Stang av stromforsorjningen vid askvader eller langre franvaro.

» Sténg av stromforsorjningen vid rokutveckling, daliga lukter eller ovanliga ljud.

» Valj stromforsorjning med kort rackvidd och tillganglighet till stromférande komponenter, sa att stromfor-
sorjningen snabbt kan stangas av vid nédfall. De stromférande komponenterna ar bara spanningsfria nar
kontakten ar utdragen.

Kontrollera med avseende pa skador innan anvandning.

Skadade stromférande komponenter far inte tas i drift. Om den stromférande komponenten ar trasig
maste den bytas ut av Vitra-Service eller behérig fackpersonal.

Max. spanning i stromnatet i varje land far inte éverskridas.

Skotsel far inte utforas av barn.

Spill/stank inte vatska i eller pa kontakterna och stall ingen vatska vid sidan om den.
Placera inte stromférande komponenter bredvid 6éppen eld.

Strémfoérande komponenter ar avsedda for anvandning inomhus.

Ombyggnader och férandringar pa den stromférande komponent ar inte tillatet.
B&j inte kabeln.

\j
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SK Upozornenia / Bezpefnostné informacie

A NEBEZPECENSTVO

Kontakt s elektrickym napatim moZe pri zasahu elektrickym pridom spésobit tazké poranenia az

smrt.

Kontakt s magnetickymi pofami pogas nabijania méZe ovplyvnit funkciu kardiostimulatora.

Dodrzte nasledujuce body, aby ste predisli ohrozeniam:

» Pred montaznymi a udrzbovymi pracami vypnite napajanie elektrickym pradom.

= Pocas burky alebo dlhodobej nepritomnosti vypnite napajanie elektrickym prddom.

» Privzniku dymu, zapachu alebo nezvycajnych zvukoch vypnite napajanie elektrickym prudom.

» Napajaci zdroj zvolte na lahko dosiahnutelnom a dostupnom mieste k vodivym dielom, aby ste napajanie
elektrickym pradom mohli v nidzovom pripade rychlo vypnut. Vodivé diely su bez napétia iba vtedy, ked je
sietova zastrcka odpojena.

» Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte, Ci diely nie su poSkodené.

Ak su vodivé diely poSkodené, zariadenie neprevadzkujte. Ak je vodivy diel poSkodeny, musi ho vymenit
servisny personal spolo¢nosti Vitra alebo kvalifikovany elektrikar.

= NeprekraCujte max. vykon siete stanoveny pre danu krajinu.

Udrzbové prace nesmu vykonavat deti.

Zabrante tomu, aby sa voda/striekajuca voda dostala do zasuvkovych spojeni alebo na ne. Nikdy
nepokladajte vodu do blizkosti zasuvkovych spojeni.

Vodivé diely neukladajte vedla otvoreného ohna.
Vodivé diely nie su urfené na poufZitie v interiéri.
Prestavba alebo zmena vodivych dielov je zakazana.
Nezalamujte kable.

\j

\/

yvyy

SL  Opozorila / Varnostne informacije

A NEVARNOST

Stik z elektri¢no napetostjo lahko povzrodi resne poSkodbe ali smrt zaradi elektri¢nega udara.
Stik z magnetnimi polji med polnjenjem lahko vpliva na sréni spodbujevalnik.

V izogib nevarnostim, upoStevajte naslednje tocke:

= Pred montazo in vzdrZzevalnimi deli izklopite elektricno napajanje.

= Izklopite elektricno napajanje ob neurju ali daljSi odsotnosti.

= Izklopite elektri¢no napajanje ob pojavu dima, vonja ali nenavadnih zvokov.

= Izberite napajanje, ki je na dosegu roke in zlahka dostopno sestavnim delom pod napetostjo, tako da lahko
v sili hitro izklopite napajanje. Sestavni deli, ki so pod napetostjo, so izkljuceni samo, ko je omrezni vtic iz-
vleCen iz vti¢nice.

Pred zacetkom uporabe preverite glede morebitnih poSkodb.

Ne uporabljajte s poskodovanimi sestavnimi deli pod napetostjo. Ce je elektri€ni napajalni kabel posko-
dovan, ga mora zamenijati servis Vitra ali usposobljen, pooblaScen elektricar.

Najvecje moci omreZja, odvisno od drZzave, ne smete preseci.

Vzdrzevalnih del ne smejo izvajati otroci.

Ne polivajte tekocin/vode v vticnice ali na njih in jih ne puscajte v njihovi blizini.

Sestavnih delov pod napetostjo ne postavljajte v blizino odprtega ognja.

Sestavni deli pod napetostjo so namenjeni za uporabo v zaprtih prostorih.

Predelave in spremembe sestavnih delov pod napetostjo niso dovoljene.

Kabla ne prepogibajte.

\/
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TR  Uyarilar / Gavenlik Bilgileri

Elektrik gerilimi ile temas halinde elektrik ¢arpmasi nedeniyle ciddi yaralanmalar ve hatta 6lim
meydana gelebilir.

Sarj islemi sirasinda manyetik alanlara temas edilmesi, kalp pilinin olumsuz etkilenmesine yol aca-
bilir.

Tehlikeleri dnlemek icin asagidaki maddelere uyun:

= Montaj ve bakim ¢alismalarindan dnce elektrik beslemesini kapatin.

» Kotl hava sartlarinda veya uzun sire bulunmadiginiz zaman elektrik beslemesini kapatin.

= Duman veya koku olusumu veya alisiimadik sesler varsa elektrik beslemesini kapatin.

» Acil durumda elektrik beslemesini hizlica kapatabilmek icin elektrik beslemesini kisa menzilli ve elektrik ile-
ten parcalara kolay erisilir sekilde secin. Elektrik ileten parcalar sadece fis ¢ekili oldugunda gerilimsizdir.
Isletime almadan énce hasarlara karsi kontrol edin.

Hasarli elektrik ileten parcalarla calistirmayin. Elektrik ileten parca hasarlanmissa Vitra servisi veya kalifiye,
elektrik uzman personel tarafindan degistirilmelidir.

Maks. Ulkeye bagh sebeke gugleri asilmamalidir.

Temizlik calismalari cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Sivi/sigrayan su soket baglantilarina dékulmemeli veya yaninda durmamalidir.

Elektrik ileten parcalar agik atesin yanina konumlandiriimamalidir.

Elektrik ileten parcalar ic mekanlarda kullanim icin 6ngdrdlmastur.

Elektrik ileten parcanizda tadilatlara ve degisikliklere izin verilmemektedir.

Kabloyu bukmeyin.

\l
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HU Figyelmeztetések / Biztonsagi informaciok

A VESZELY

Az elektromos fesziiltséggel valé érintkezés sulyos sériilést és dramutés altali halalt okozhat.

A toltés sordn a magneses mezdkkel valé érintkezés a pacemakerrel valé interferenciat okozhat.

A veszélyek elkertlése érdekében kdvesse az alabbi pontokat:

= Telepités vagy karbantartasi munkak elétt kapcsolja le a tapegységet.

= Zivatar vagy hosszabb tavollét esetén kapcsolja le a tapegységet.

= Fust, szagok vagy szokatlan zajok észlelése esetén kapcsolja le a tapegységet.

= Valasszon olyan tapegységet, amely kénnyen elérhetd és a feszlltség alatt allé alkatrészek szdmara kon-
nyen hozzaférhet®, hogy vészhelyzetben a tapegység gyorsan kikapcsolhato legyen. A feszlltség alatt allo
alkatrészek csak akkor feszilltségmentesek, ha a haldzati csatlakozét kihtuzzak.

= Uzembe helyezés el6tt ellendrizze, hogy vannak-e sériilések.

= Ne mikodtesse sérilt, feszlltség alatt all6 alkatrészekkel. Ha a feszultség alatt all6 alkatrész megsérul, azt

a Vitra szerviznek vagy szakképzett villanyszerelének kell kicserélnie.

Az adott orszagban érvényes maximalis haldzati teljesitményt nem szabad tullépni.

A karbantartasi munkalatokat nem végezhetik gyermekek.

Ne ontson semmilyen folyadékot/fréccsend vizet a csatlakozokba vagy csatlakozdkra, és ne helyezzen vizet

a csatlakozék mellé.

Ne helyezze az dram alatt all6 alkatrészeket nyilt tiz mellé.

Az aram alatt all6 alkatrészek beltéri hasznalatra készultek.

Az aram alatt allo alkatrészek modositasa és megvaltoztatasa nem megengedett.

Ne hajlitsa meg a kabelt.

\/
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CS Varovani/ Bezpe&nostni informace

A NEBEZPECT

Kontakt s elektrickym napé&tim muzZe vést k t&Zkym zran&nim a k usmrceni zdsahem elektrického

proudu.

Kontakt s magnetickymi poli béhem procesu nabijeni mUzZe ovlivnit ¢innost kardiostimulatoru.

Pro zamezeni ohroZeni se Fidte nasledujicimi body:

= Pred instalacnimi pracemi a oSetfovanim odpoijte pfivod elektrického proudu.

= Pfi boufce nebo delSi nepfitomnosti odpojte pfivod elektrického proudu.

» P¥i vwvoji koure a zapachu nebo v pripadé nezvyklych zvuk( odpojte privod elektrického proudu.

= Zvolte zdroj napajeni v kratkém dosahu a s dobrou dostupnosti soucasti pod napétim, aby bylo mozné v
pfipadé nouze privod elektrického proudu rychle vypnout. Soucasti vedouci napéti jsou v beznapétovém
stavu pouze tehdy, kdyZ je vytazena elektricka zastrcka.

= Pred uvedenim do provozu zkontrolujte pfipadné poSkozeni.
Pouzivani s poSkozenymi soucastmi pod napétim je zakazano. Jestlize je soucast vedouci elektricky proud
poskozena, musi ji servis Vitra nebo kvalifikovany elektrotechnicky personal vymenit.

= Max. wykon sité, platny pro pfisluSnou zemi pouZiti, nesmi byt pfekrocen.

Prace spojené s oSetfovanim nesméji provadét déti.

Do zastrckovych spojeni ¢i na né se nesmi dostat Zzadna kapalina/strikajici voda, ani se vedle zastrckovych

spojeni nesmi vyskytovat.

Soucasti vedouci elektricky proud neumistujte vedle otevifeného ohné.

Soucasti vedouci elektricky proud jsou ureny k pouZiti v interiéru.

Prestavby a zmény soucasti vedouci elektricky proud jsou zakazany.

Neohybejte kabel.

\j
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IS Vidvaranir / Oryggisupplysingar

Snerting vid rafspennu getur valdid alvarlegum meidslum eda dauda vegna raflosts.

Snerting vid sequlsvid medan & hledslu stendur getur haft dhrif &4 gangrad.

Farid einnig eftir pessum atridum til ad fordast haettur:

= Slokktu & aflgjafanum fyrir uppsetningu og vidhald.

= Slékktu & rafmagni i prumuvedri eda langri fjarveru.

= Slokktu a aflgjafanum ef pu tekur eftir reyk, lykt eda dvenjulegum havada.

= Veldu aflgjafa sem er innan seilingar og audvelt er ad komast ad spennu ihlutunum pannig ad haegt sé ad

slékkva fljott & aflgjafanum i neydartilvikum. Rafmagnslausir ihlutir eru adeins spenntir pegar rafmag-
nskldin er tekin dr sambandi.

Athugadu hvort skemmdir séu fyrir notkun.

Notid ekki med skemmda ihluti & spennu. Ef spennuspennandi ihluturinn er skemmdur verdur ad skipta
honum at af Vitra pjonustu eda vidurkenndum rafmagnssérfraeedingum.

Ekki ma fara yfir hamarks landshad netafl.

Born mega ekki sja um vidhaldsvinnu.

Ekki hella vokva/skvetta vatni i eda a innstungur eda skilja pa eftir vid hlidina a peim.

Ekki setja lifandi ihluti nalaegt opnum eldi.

Lifandi ihlutir eru aetladir til notkunar innanhuss.

Breytingar og breytingar & naverandi ihlutum pinum eru ekki leyféar.

Ekki beygla snuruna.

\/
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vitra.

HR Upozorenja / Sigurnosne informacije

A OPASNOST

Kontakt s elektri¢nim naponom moZe uzrokovati teSke ozljede ili smrt uslijed elektri€énog udara.
Kontakt s magnetskim poljima tijekom postupka punjenja moZe utjecati na rad elektrostimulatora
srca.

Slijedite sljedece tocke radi izbjegavanja opasnosti:

» Iskljucite napajanje prije montaznih radova i radova odrZavanja.

= Iskljucite napajanje u slu€aju nevremena ili duzeg izbivanja.

= Iskljucite napajanje u slucaju pojave dima i mirisa ili neobicnih zvukova.

» Mjesto napajanja odaberite tako da bude u blizini i lako pristupacno s obzirom na komponente koje pro-
vode struju kako biste mogli brzo iskljuciti napajanje u slu¢aju nuzde. Komponente koje provode struju
nisu pod strujnim naponom samo kada je izvu€en mrezni utikac.

= Prije stavljanja u pogon provjerite postoje li oStecenja.

Rad s oSte¢enim komponentama koje provode struju nije dopusten. Ako je komponenta koja provodi

struju oStecena, mora je zamijeniti servisna sluzba tvrtke Vitra ili kvalificirano strucno osoblje za elektrifika-

ciju.

Maks. snaga mreze odredene zemlje ne smije se prekoraciti.

Radove odrzavanja ne smiju provoditi djeca.

Nemojte prolijevati tekucinu / vodu koja prska u uti¢ne spojeve ili na njih i nemoijte ih odlagati u blizini

uticnih spojeva.

Nemojte postavljati komponente koje provode struju pokraj otvorenog plamena.

Komponente koje provode struju namijenjene su za uporabu u unutarnjim prostorima.

Preinake i izmjene na komponenti koja provodi struju nisu dopuStene.

Nemoijte savijati kabele.

\j

\/
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